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1 Ἐπειδὴ
Коли
G1894

ἐπλήρωσεν
закінчив
G4137

πάντα
усі
G3956

τὰ
–
G3588

ῥήματα
слова
G4487

αὐτοῦ,
Свої
G0846

εἰς
до
G1519

τὰς
–
G3588

ἀκοὰς
вух
G0189

τοῦ
–
G3588

λαοῦ,
народу
G2992

εἰσῆλθεν
увійшов
G1525

εἰς
до
G1519

Καφαρναούμ.
Капернауму
G2584

А коли Він скінчи́в усі слова́ Свої до наро́ду, що слухав Його, то ввійшов у Капернаум́.

2 Ἑκατοντάρχου
Сотника–ж
G1543

δέ
–
G1161

τινος
одного
G5100

δοῦλος,
слуга
G1401

κακῶς
тяжко
G2560

ἔχων,
хворіючи
G2192

ἤμελλεν
був–при
G3195

τελευτᾶν,
смерті
G5053

ὃς
який
G3739

ἦν
був
G1510

αὐτῷ
йому
G0846

ἔντιμος.
дорогий
G1784

У одного ж сотника тяжко раб занедужав, що був дорогий йому,́ і вмирати вже мав.

3 ἀκούσας
почувши–ж
G0191

δὲ
–
G1161

περὶ
про
G4012

τοῦ
–
G3588

Ἰησοῦ,
Ісуса
G2424

ἀπέστειλεν
послав
G0649

πρὸς
до
G4314

αὐτὸν
Нього
G0846

πρεσβυτέρους
старійшин
G4245

τῶν
–
G3588

Ἰουδαίων,
юдейських
G2453

ἐρωτῶν
просячи
G2065

αὐτὸν
Його
G0846

ὅπως
щоб
G3704

ἐλθὼν,
прийшовши
G2064

διασώσῃ
врятував
G1295

τὸν
–
G3588

δοῦλον
слугу
G1401

αὐτοῦ.
його
G0846

А коли про Ісуса почув, то послав він до Нього юдейських старши́х, і благав Його, щоб прийшов, і вздоро́вив 
раба́ його.

4 οἱ
вони–ж
G3588

δὲ
–
G1161

παραγενόμενοι
прийшовши
G3854

πρὸς
до
G4314

τὸν
–
G3588

Ἰησοῦν,
Ісуса
G2424

παρεκάλουν
благали
G3870

αὐτὸν
Його
G0846

σπουδαίως,
щиро
G4709

λέγοντες,
кажучи
G3004

ὅτι
що
G3754

ἄξιός
гідний
G0514

ἐστιν,
він
G1510

ᾧ
якому
G3739

παρέξῃ
зробиш
G3930

τοῦτο;
це
G3778

Вони ж прибули́ до Ісуса, та й ревно благали Його й говорили: „Він достойний, щоб Ти це зробив йому.

5 ἀγαπᾷ
любить
G0025

γὰρ
бо
G1063

τὸ
–
G3588

ἔθνος
народ
G1484

ἡμῶν,
наш
G1473

καὶ
і
G2532

τὴν
–
G3588

συναγωγὴν
синагогу
G4864

αὐτὸς
він
G0846

ᾠκοδόμησεν
збудував
G3618

ἡμῖν.
нам
G1473

Бо він любить наро́д наш, та й для нас синагогу поставив“.
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6 ὁ
–
G3588

δὲ
ж
G1161

Ἰησοῦς
Ісус
G2424

ἐπορεύετο
пішов
G4198

σὺν
з
G4862

αὐτοῖς;
ними
G0846

ἤδη
вже–ж
G2235

δὲ,
–
G1161

αὐτοῦ
коли–Він
G0846

οὐ
не
G3756

μακρὰν
далеко
G3112

ἀπέχοντος
був
G0568

ἀπὸ
від
G0575

τῆς
–
G3588

οἰκίας,
дому
G3614

ἔπεμψεν
послав
G3992

φίλους
друзів
G5384

ὁ
–
G3588

ἑκατοντάρχης,
сотник
G1543

λέγων
кажучи
G3004

αὐτῷ,
Йому
G0846

Κύριε,
Господи
G2962

μὴ
не
G3361

σκύλλου,
турбуйся
G4660

οὐ
не
G3756

γὰρ
бо
G1063

ἱκανός
гідний
G2425

εἰμι,
я
G1510

ἵνα
щоб
G2443

ὑπὸ
під
G5259

τὴν
–
G3588

στέγην
дах
G4721

μου
мій
G1473

εἰσέλθῃς;
увійшов–Ти
G1525

І пішов Ісус із ними. І коли недалеќо від дому вже був, сотник друзів послав, щоб сказати Йому: „Не 
турбуй́ся, о Господи, бо я недостойний, щоб зайшов Ти під стріх́у мою.

7 διὸ
тому
G1352

οὐδὲ
і–не
G3761

ἐμαυτὸν
себе–самого
G1683

ἠξίωσα
вважав–гідним
G0515

πρὸς
до
G4314

σὲ
Тебе
G4771

ἐλθεῖν;
прийти
G2064

ἀλλὰ
але
G0235

εἰπὲ
скажи
G3004

λόγῳ,
словом
G3056

καὶ
і
G2532

ἰαθήτω
одужає
G2390

ὁ
–
G3588

παῖς
слуга
G3816

μου.
мій
G1473

Тому ́то й себе не вважав я за гідного, щоб до Тебе прийти. Та промов тільки слово, — і раб мій одужає.

8 καὶ
бо–й
G2532

γὰρ
–
G1063

ἐγὼ
я
G1473

ἄνθρωπός
людина
G0444

εἰμι
є
G1510

ὑπὸ
під
G5259

ἐξουσίαν
владою
G1849

τασσόμενος,
поставлена
G5021

ἔχων
маючи
G2192

ὑπ’
під
G5259

ἐμαυτὸν
собою
G1683

στρατιώτας;
вояків
G4757

καὶ
і
G2532

λέγω
кажу
G3004

τούτῳ,
цьому
G3778

Πορεύθητι,
Іди
G4198

καὶ
і
G2532

πορεύεται;
йде
G4198

καὶ
і
G2532

ἄλλῳ,
іншому
G0243

Ἔρχου,
Приходь
G2064

καὶ
і
G2532

ἔρχεται;
приходить
G2064

καὶ
і
G2532

τῷ
–
G3588

δούλῳ
слузі
G1401

μου,
моєму
G1473

Ποίησον
Зроби
G4160

τοῦτο,
це
G3778

καὶ
і
G2532

ποιεῖ.
робить
G4160

Бо й я — люди́на підвладна, і вояків під собою я маю; і одному кажу: піди, — то йде він, а тому: прийди, — і 
прихо́дить, а своєму рабо́ві: зроби теє — і зробить“.

9 ἀκούσας
почувши–ж
G0191

δὲ
–
G1161

ταῦτα,
це
G3778

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Ісус
G2424

ἐθαύμασεν
здивувався
G2296

αὐτόν;
йому
G0846

καὶ
і
G2532

στραφεὶς
обернувшись
G4762

τῷ
до–того
G3588

ἀκολουθοῦντι
що–йшов–за
G0190

αὐτῷ
Ним
G0846

ὄχλῳ,
натовпу
G3793

εἶπεν,
сказав
G3004

Λέγω
Кажу
G3004

ὑμῖν,
вам
G4771

οὐδὲ
і–в
G3761

ἐν
–
G1722

τῷ
–
G3588

Ἰσραὴλ
Ізраїлі
G2474

τοσαύτην
такої
G5118

πίστιν
віри
G4102

εὗρον.
не–знайшов
G2147

Почувши ж таке, Ісус здивувався йому, і, звернувшись до на́товпу, що йшов слідо́м за Ним, промовив: „Кажу 
вам: навіть серед Ізраїля Я не знайшов був такої великої віри!“
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10 καὶ
і
G2532

ὑποστρέψαντες
повернувшись
G5290

εἰς
до
G1519

τὸν
–
G3588

οἶκον,
дому
G3624

οἱ
–
G3588

πεμφθέντες,
посланці
G3992

εὗρον
знайшли
G2147

τὸν
–
G3588

δοῦλον
слугу
G1401

ὑγιαίνοντα.
здоровим
G5198

А коли посланці ́повернулись додому, то знайшли, що одужав той раб!

11 Καὶ
І
G2532

ἐγένετο
сталося
G1096

ἐν
–
G1722

τῷ
–
G3588

ἑξῆς,
потому
G1836

ἐπορεύθη
пішов
G4198

εἰς
до
G1519

πόλιν
міста
G4172

καλουμένην
що–звалося
G2564

Ναΐν,
Наїн
G3484

καὶ
і
G2532

συνεπορεύοντο
йшли–разом–з
G4848

αὐτῷ
Ним
G0846

οἱ
–
G3588

μαθηταὶ
учні
G3101

αὐτοῦ,
Його
G0846

καὶ
і
G2532

ὄχλος
натовп
G3793

πολύς.
великий
G4183

І сталось, — наступ́ного дня Він відправивсь у місто, що зветься Наїн́, а з Ним ішли учні Його та багато 
наро́ду.

12 ὡς
коли–ж
G5613

δὲ
–
G1161

ἤγγισεν
наблизився
G1448

τῇ
до
G3588

πύλῃ
брами
G4439

τῆς
–
G3588

πόλεως,
міста
G4172

καὶ
і
G2532

ἰδοὺ,
ось
G3708

ἐξεκομίζετο
виносили
G1580

τεθνηκὼς,
померлого
G2348

μονογενὴς
єдинородного
G3439

υἱὸς
сина
G5207

τῇ
у
G3588

μητρὶ
матері
G3384

αὐτοῦ;
його
G0846

καὶ
і
G2532

αὐτὴ
вона
G0846

ἦν
була
G1510

χήρα.
вдовою
G5503

καὶ
і
G2532

ὄχλος
натовп
G3793

τῆς
–
G3588

πόλεως,
міста
G4172

ἱκανὸς,
чималий
G2425

ἦν
був
G1510

σὺν
з
G4862

αὐτῇ.
нею
G0846

І ось, як до брами місько́ї набли́зився Він, вино́сили вмерлого, одинака́ в своєї матері, що вдовою була. І з 
нею був на́товп великий із міста.

13 καὶ
і
G2532

ἰδὼν
побачивши
G3708

αὐτὴν,
її
G0846

ὁ
–
G3588

Κύριος
Господь
G2962

ἐσπλαγχνίσθη
зжалився
G4697

ἐπ’
над
G1909

αὐτῇ,
нею
G0846

καὶ
і
G2532

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτῇ,
їй
G0846

Μὴ
Не
G3361

κλαῖε.
плач
G2799

Як Господь же побачив її, то змилосер́дивсь над нею, і до неї промовив: „Не плач!“

14 καὶ
і
G2532

προσελθὼν,
підійшовши
G4334

ἥψατο
торкнувся
G0680

τῆς
–
G3588

σοροῦ;
мар
G4673

οἱ
ті–ж
G3588

δὲ
–
G1161

βαστάζοντες
що–несли
G0941

ἔστησαν.
зупинились
G2476

καὶ
і
G2532

εἶπεν,
сказав
G3004

Νεανίσκε,
Юначе
G3495

σοὶ
тобі
G4771

λέγω,
кажу
G3004

ἐγέρθητι!
встань
G1453

І Він підійшов, і доторкнувся до мар, носії ж зупинились. Тоді Він сказав: „Юначе, кажу ́тобі: встань!“

15 καὶ
і
G2532

ἀνεκάθισεν
сів
G0339

ὁ
–
G3588

νεκρὸς,
мертвий
G3498

καὶ
і
G2532

ἤρξατο
почав
G0756

λαλεῖν,
говорити
G2980

καὶ
і
G2532

ἔδωκεν
віддав
G1325

αὐτὸν
його
G0846

τῇ
–
G3588

μητρὶ
матері
G3384

αὐτοῦ.
його
G0846
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І мертвий устав, і почав говорити. І його Він віддав його матері.

16 ἔλαβεν
охопив–же
G2983

δὲ
–
G1161

φόβος
страх
G5401

πάντας,
усіх
G3956

καὶ
і
G2532

ἐδόξαζον
славили
G1392

τὸν
–
G3588

Θεὸν,
Бога
G2316

λέγοντες,
кажучи
G3004

ὅτι
що
G3754

Προφήτης
Пророк
G4396

μέγας
великий
G3173

ἠγέρθη
постав
G1453

ἐν
серед
G1722

ἡμῖν!
нас
G1473

καὶ
і
G2532

ὅτι,
що
G3754

Ἐπεσκέψατο
Відвідав
G1980

ὁ
–
G3588

Θεὸς
Бог
G2316

τὸν
–
G3588

λαὸν
народ
G2992

αὐτοῦ!
Свій
G0846

А всіх о́страх пройняв, і Бога хвалили вони й говорили: „Великий Пророк з'явився між нами, і згля́нувся Бог 
над наро́дом Своїм!“

17 καὶ
і
G2532

ἐξῆλθεν
поширилася
G1831

ὁ
–
G3588

λόγος
чутка
G3056

οὗτος
ця
G3778

ἐν
по
G1722

ὅλῃ
всій
G3650

τῇ
–
G3588

Ἰουδαίᾳ
Юдеї
G2449

περὶ
про
G4012

αὐτοῦ,
Нього
G0846

καὶ
і
G2532

πάσῃ
всій
G3956

τῇ
–
G3588

περιχώρῳ.
околиці
G4066

І розійшлася ця чутка про Нього по ціл́ій Юдеї, і по всій тій країні.

18 Καὶ
І
G2532

ἀπήγγειλαν
повідомили
G0518

Ἰωάννῃ
Іоанну
G2491

οἱ
–
G3588

μαθηταὶ
учні
G3101

αὐτοῦ
його
G0846

περὶ
про
G4012

πάντων
все
G3956

τούτων.
це
G3778

Про все ж те сповістили Івана учні його. І покликав Іван двох із уч́нів своїх,

19 καὶ
і
G2532

προσκαλεσάμενος
покликавши
G4341

δύο
двох
G1417

τινὰς
деяких
G5100

τῶν
з
G3588

μαθητῶν
учнів
G3101

αὐτοῦ,
своїх
G0846

ὁ
–
G3588

Ἰωάννης
Іоанн
G2491

ἔπεμψεν
послав
G3992

πρὸς
до
G4314

τὸν
–
G3588

Κύριον,
Господа
G2962

λέγων,
кажучи
G3004

Σὺ
Ти
G4771

εἶ
є
G1510

ὁ
Той
G3588

ἐρχόμενος?
Що–має–прийти
G2064

ἢ
чи
G2228

ἄλλον
іншого
G0243

προσδοκῶμεν?
чекати
G4328

і послав їх до Господа з за́питом: „Чи Ти Той, Хто має прийти, чи чекати нам Іншого?“

20 παραγενόμενοι
прийшовши–ж
G3854

δὲ
–
G1161

πρὸς
до
G4314

αὐτὸν,
Нього
G0846

οἱ
–
G3588

ἄνδρες
чоловіки
G0435

εἶπαν,
сказали
G3004

Ἰωάννης
Іоанн
G2491

ὁ
–
G3588

Βαπτιστὴς
Хреститель
G0910

ἀπέστειλεν
послав
G0649

ἡμᾶς
нас
G1473

πρὸς
до
G4314

σὲ,
Тебе
G4771

λέγων,
кажучи
G3004

Σὺ
Ти
G4771

εἶ
є
G1510

ὁ
Той
G3588

ἐρχόμενος?
Що–має–прийти
G2064

ἢ
чи
G2228

ἄλλον
іншого
G0243

προσδοκῶμεν?
чекати
G4328

А мужі, прийшовши до Нього, сказали: „Іван Христитель послав нас до Тебе, питаючи: Чи Ти Той, Хто має 
прийти, чи чекати нам Іншого?“
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21 ἐν
в
G1722

ἐκείνῃ
ту
G1565

τῇ
–
G3588

ὥρᾳ,
годину
G5610

ἐθεράπευσεν
зцілив
G2323

πολλοὺς
багатьох
G4183

ἀπὸ
від
G0575

νόσων,
хвороб
G3554

καὶ
і
G2532

μαστίγων,
немочей
G3148

καὶ
і
G2532

πνευμάτων
духів
G4151

πονηρῶν,
злих
G4190

καὶ
і
G2532

τυφλοῖς
сліпим
G5185

πολλοῖς,
багатьом
G4183

ἐχαρίσατο
дарував
G5483

βλέπειν.
бачити
G0991

А саме тоді багатьох уздоро́вив був Він від недуѓів і мук, і від дух́ів злих, і сліпим багатьо́м вернув зір.

22 καὶ
і
G2532

ἀποκριθεὶς,
відповівши
G0611

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτοῖς,
їм
G0846

Πορευθέντες,
Ідіть
G4198

ἀπαγγείλατε
розкажіть
G0518

Ἰωάννῃ
Іоанну
G2491

ἃ
що
G3739

εἴδετε
бачили
G3708

καὶ
і
G2532

ἠκούσατε:
чули
G0191

τυφλοὶ
сліпі
G5185

ἀναβλέπουσιν,
прозрівають
G0308

χωλοὶ
кульгаві
G5560

περιπατοῦσιν,
ходять
G4043

λεπροὶ
прокажені
G3015

καθαρίζονται;
очищуються
G2511

καὶ
і
G2532

κωφοὶ
глухі
G2974

ἀκούουσιν,
чують
G0191

νεκροὶ
мертві
G3498

ἐγείρονται,
воскресають
G1453

πτωχοὶ
убогим
G4434

εὐαγγελίζονται.
благовіствується
G2097

І промовив Ісус їм у відповідь: „Ідіть, і перекажіть Іванові, що́ ви бачили й чули: „Сліпі прозрівають“, криві 
ходять, очищуються слабі на проказу, і чують глухі, воскресають померлі, „убогим звіщається Добра 
Нови́на“.

23 καὶ
і
G2532

μακάριός
блаженний
G3107

ἐστιν
є
G1510

ὃς
хто
G3739

ἐὰν
не
G1437

μὴ
–
G3361

σκανδαλισθῇ
спокуситься
G4624

ἐν
через
G1722

ἐμοί.
Мене
G1473

І блаженний, хто через Мене спокус́и не матиме!“

24 Ἀπελθόντων
Коли–ж
G0565

δὲ
–
G1161

τῶν
–
G3588

ἀγγέλων,
посланці
G0032

Ἰωάννου
Іоаннові
G2491

ἤρξατο
почав
G0756

λέγειν
говорити
G3004

πρὸς
до
G4314

τοὺς
–
G3588

ὄχλους
натовпів
G3793

περὶ
про
G4012

Ἰωάννου:
Іоанна
G2491

Τί
Що
G5101

ἐξήλθατε
виходили–ви
G1831

εἰς
в
G1519

τὴν
–
G3588

ἔρημον
пустелю
G2048

θεάσασθαι?
дивитися
G2300

κάλαμον
Тростину
G2563

ὑπὸ
від
G5259

ἀνέμου
вітру
G0417

σαλευόμενον?
хитану
G4531

А коли відійшли посланці ́Іванові, Він почав говорити про Івана наро́дові: „На що́ ви дивитись ходили в 
пустиню? Чи на очерет́, що вітер гойда́є його?

25 ἀλλὰ
Але
G0235

τί
що
G5101

ἐξήλθατε
виходили–ви
G1831

ἰδεῖν?
побачити
G3708

ἄνθρωπον
Людину
G0444

ἐν
в
G1722

μαλακοῖς
м'яку
G3120

ἱματίοις
одежу
G2440

ἠμφιεσμένον?
одягнену
G0294

ἰδοὺ,
Ось
G3708

οἱ
ті–що
G3588

ἐν
в
G1722

ἱματισμῷ
одязі
G2441

ἐνδόξῳ,
розкішному
G1741

καὶ
і
G2532

τρυφῇ
розкошах
G5172

ὑπάρχοντες,
живуть
G5225

ἐν
у
G1722

τοῖς
–
G3588

βασιλείοις
палацах
G0934

εἰσίν.
є
G1510

Та на що́ ви дивитись ходили? Може на чоловіка, у м'які шати одя́гненого? Аджеж ті, хто одягається славно, і 
розкішно живе, — по палатах царськи́х.
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26 ἀλλὰ
Але
G0235

τί
що
G5101

ἐξήλθατε
виходили–ви
G1831

ἰδεῖν?
побачити
G3708

προφήτην?
Пророка
G4396

ναί,
Так
G3483

λέγω
кажу
G3004

ὑμῖν,
вам
G4771

καὶ
і
G2532

περισσότερον
більшого–за
G4053

προφήτου.
пророка
G4396

На що́ ж ви ходили дивитись? На пророка? Так, кажу вам, — навіть більше, аніж на пророка.

27 οὗτός
Це
G3778

ἐστιν
є
G1510

περὶ
про
G4012

οὗ
кого
G3739

γέγραπται,
написано
G1125

Ἰδοὺ,
Ось
G3708

ἀποστέλλω
посилаю
G0649

τὸν
–
G3588

ἄγγελόν
вісника
G0032

μου
Мого
G1473

πρὸ
перед
G4253

προσώπου
лицем
G4383

σου,
Твоїм
G4771

ὃς
який
G3739

κατασκευάσει
приготує
G2680

τὴν
–
G3588

ὁδόν
шлях
G3598

σου
Твій
G4771

ἔμπροσθέν
перед
G1715

σου.
Тобою
G4771

Це той, що про нього написано: „Ось перед обличчя Твоє посилаю Свого посланця́, який перед Тобою 
дорогу Твою приготує́!“

28 λέγω
Кажу
G3004

ὑμῖν,
вам
G4771

μείζων
більший
G3173

ἐν
серед
G1722

γεννητοῖς
народжених
G1084

γυναικῶν
від–жінок
G1135

Ἰωάννου
за–Іоанна
G2491

οὐδείς
ніхто
G3762

ἐστιν;
немає
G1510

ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

μικρότερος
найменший
G3398

ἐν
у
G1722

τῇ
–
G3588

βασιλείᾳ
Царстві
G0932

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ,
Божому
G2316

μείζων
більший–за
G3173

αὐτοῦ
нього
G0846

ἐστιν.
є
G1510

Кажу вам: Між наро́дженими від жінок нема більшого понад Івана. Та найменший у Божому Царстві — той 
більший за нього“.

29 καὶ
і
G2532

πᾶς
весь
G3956

ὁ
–
G3588

λαὸς
народ
G2992

ἀκούσας,
почувши
G0191

καὶ
і
G2532

οἱ
–
G3588

τελῶναι,
митники
G5057

ἐδικαίωσαν
визнали–справедливість
G1344

τὸν
–
G3588

Θεόν,
Божу
G2316

βαπτισθέντες
охрестившись
G0907

τὸ
–
G3588

βάπτισμα
хрещенням
G0908

Ἰωάννου;
Іоанновим
G2491

І всі люди, що слухали, і ми́тники визнали Божу волю за слушну, — і охристились Івановим хрищенням.

30 οἱ
а
G3588

δὲ
–
G1161

Φαρισαῖοι
фарисеї
G5330

καὶ
і
G2532

οἱ
–
G3588

νομικοὶ,
законники
G3544

τὴν
–
G3588

βουλὴν
задум
G1012

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ
Божий
G2316

ἠθέτησαν
відкинули
G0114

εἰς
проти
G1519

ἑαυτούς,
себе–самих
G1438

μὴ
не
G3361

βαπτισθέντες
охрестившись
G0907

ὑπ’
від
G5259

αὐτοῦ.
нього
G0846

А фарисеї й зако́нники відкинули Божу волю про себе, — і не христились від нього.

31 Τίνι
Кому–ж
G5101

οὖν
отже
G3767

ὁμοιώσω
уподібню
G3666

τοὺς
–
G3588

ἀνθρώπους
людей
G0444

τῆς
–
G3588

γενεᾶς
покоління
G1074

ταύτης?
цього
G3778

καὶ
і
G2532

τίνι
кому
G5101

εἰσὶν
вони
G1510

ὅμοιοι?
подібні
G3664

І промовив Госпо́дь: „До кого ж уподо́блю людей цього роду? І до ко́го подібні вони?
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32 ὅμοιοί
подібні
G3664

εἰσιν
вони
G1510

παιδίοις
дітям
G3813

τοῖς
–
G3588

ἐν
на
G1722

ἀγορᾷ
базарі
G0058

καθημένοις,
що–сидять
G2521

καὶ
і
G2532

προσφωνοῦσιν
гукають
G4377

ἀλλήλοις
один–одному
G0240

ἃ,
які
G3739

λέγει,
кажуть
G3004

Ηὐλήσαμεν
Грали–ми–вам
G0832

ὑμῖν,
–
G4771

καὶ
і
G2532

οὐκ
не
G3756

ὠρχήσασθε;
танцювали–ви
G3738

ἐθρηνήσαμεν,
Ридали–ми
G2354

καὶ
і
G2532

οὐκ
не
G3756

ἐκλαύσατε.
плакали–ви
G2799

Подібні вони до дітей, що на ринку сидять й один о́дного кличуть та кажуть: „Ми вам грали були, а ви не 
танцювали, ми співали вам жа́лібно, та не плакали ви“.

33 ἐλήλυθεν
прийшов
G2064

γὰρ
бо
G1063

Ἰωάννης
Іоанн
G2491

ὁ
–
G3588

Βαπτιστὴς,
Хреститель
G0910

μὴ
не
G3361

ἐσθίων
їдячи
G2068

ἄρτον,
хліба
G0740

μήτε
і–не
G3383

πίνων
п'ючи
G4095

οἶνον,
вина
G3631

καὶ
і
G2532

λέγετε,
кажете
G3004

Δαιμόνιον
Демон
G1140

ἔχει.
у–нього
G2192

Бо прийшов Іван Христитель, що хліба не їсть і вина не п'є, а ви кажете: „Має він дем́она“.

34 ἐλήλυθεν
прийшов
G2064

ὁ
–
G3588

Υἱὸς
Син
G5207

τοῦ
–
G3588

ἀνθρώπου,
Людський
G0444

ἐσθίων
їдячи
G2068

καὶ
і
G2532

πίνων,
п'ючи
G4095

καὶ
і
G2532

λέγετε,
кажете
G3004

Ἰδοὺ,
Ось
G3708

ἄνθρωπος,
людина
G0444

φάγος
ненажера
G5314

καὶ
і
G2532

οἰνοπότης,
п'яниця
G3630

φίλος
друг
G5384

τελωνῶν
митників
G5057

καὶ
і
G2532

ἁμαρτωλῶν;
грішників
G0268

Прийшов же Син Лю́дський, що їсть і п'є, а ви кажете: „Чоловік Цей ласун́ і п'яни́ця, Він при́ятель ми́тників і 
грішників“.

35 καὶ
і
G2532

ἐδικαιώθη
виправдана
G1344

ἡ
–
G3588

σοφία
мудрість
G4678

ἀπὸ
від
G0575

πάντων
усіх
G3956

τῶν
–
G3588

τέκνων
дітей
G5043

αὐτῆς.
її
G0846

І ви́правдалася мудрість усіма́ своїми діла́ми“.

36 Ἠρώτα
Просив–же
G2065

δέ
–
G1161

τις
один
G5100

αὐτὸν
Його
G0846

τῶν
з
G3588

Φαρισαίων,
фарисеїв
G5330

ἵνα
щоб
G2443

φάγῃ
поїв
G5315

μετ’
з
G3326

αὐτοῦ,
ним
G0846

καὶ
і
G2532

εἰσελθὼν
увійшовши
G1525

εἰς
до
G1519

τὸν
–
G3588

οἶκον
дому
G3624

τοῦ
–
G3588

Φαρισαίου,
фарисея
G5330

κατεκλίθη;
сів–за–стіл
G2625

А один із фарисеїв просив Його, щоб спожив Він із ним. І, прийшовши до дому того фарисея, Він сів при 
столі.
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37 καὶ
і
G2532

ἰδοὺ,
ось
G3708

γυνὴ
жінка
G1135

ἥτις
яка
G3748

ἦν
була
G1510

ἐν
в
G1722

τῇ
–
G3588

πόλει,
місті
G4172

ἁμαρτωλός.
грішниця
G0268

καὶ
і
G2532

ἐπιγνοῦσα
дізнавшись
G1921

ὅτι
що
G3754

κατάκειται
сидить–за–столом
G2621

ἐν
в
G1722

τῇ
–
G3588

οἰκίᾳ
домі
G3614

τοῦ
–
G3588

Φαρισαίου,
фарисея
G5330

κομίσασα
принісши
G2865

ἀλάβαστρον
алавастрову–посудину
G0211

μύρου,
мира
G3464

І ось жінка одна, що була в місті, грішниця, як дізналась, що, Він у фарисеєвім домі засів при столі, 
аляба́строву пляшечку мира принесла,

38 καὶ
і
G2532

στᾶσα
ставши
G2476

ὀπίσω
позаду
G3694

παρὰ
біля
G3844

τοὺς
–
G3588

πόδας
ніг
G4228

αὐτοῦ
Його
G0846

κλαίουσα,
плачучи
G2799

τοῖς
–
G3588

δάκρυσιν
сльозами
G1144

ἤρξατο
почала
G0756

βρέχειν
обмивати
G1026

τοὺς
–
G3588

πόδας
ноги
G4228

αὐτοῦ,
Його
G0846

καὶ
і
G2532

ταῖς
–
G3588

θριξὶν
волоссям
G2359

τῆς
–
G3588

κεφαλῆς
голови
G2776

αὐτῆς,
своєї
G0846

ἐξέμασσεν,
витирала
G1591

καὶ
і
G2532

κατεφίλει
цілувала
G2705

τοὺς
–
G3588

πόδας
ноги
G4228

αὐτοῦ,
Його
G0846

καὶ
і
G2532

ἤλειφεν
помащувала
G0218

τῷ
–
G3588

μύρῳ.
миром
G3464

і, припавши до ніг Його зза́ду, плачучи́, почала обливати слізьми́ Йому ноги, і воло́ссям своїм витирала, 
но́ги Йому цілувала та миром масти́ла.

39 ἰδὼν
побачивши–ж
G3708

δὲ
–
G1161

ὁ
–
G3588

Φαρισαῖος,
фарисей
G5330

ὁ
–
G3588

καλέσας
що–запросив
G2564

αὐτὸν,
Його
G0846

εἶπεν
сказав
G3004

ἐν
в
G1722

ἑαυτῷ,
собі
G1438

λέγων,
кажучи
G3004

Οὗτος
Він
G3778

εἰ
якби
G1487

ἦν
був
G1510

(ὁ)
–
G3588

προφήτης,
пророк
G4396

ἐγίνωσκεν
знав–би
G1097

ἂν
–
G0302

τίς
хто
G5101

καὶ
і
G2532

ποταπὴ
яка
G4217

ἡ
–
G3588

γυνὴ
жінка
G1135

ἥτις
що
G3748

ἅπτεται
торкається
G0680

αὐτοῦ,
Його
G0846

ὅτι
бо
G3754

ἁμαρτωλός
грішниця
G0268

ἐστιν.
вона
G1510

Побачивши це, фарисей, що покликав Його, міркував собі, ка́жучи: „Коли б був Він пророк, Він би знав, хто́ 
ото й яка жінка до Нього торкається, — бож то грішниця!“

40 καὶ
і
G2532

ἀποκριθεὶς,
відповівши
G0611

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Ісус
G2424

εἶπεν
сказав
G3004

πρὸς
до
G4314

αὐτόν,
нього
G0846

Σίμων,
Сімоне
G4613

ἔχω
маю
G2192

σοί
тобі
G4771

τι
дещо
G5100

εἰπεῖν.
сказати
G3004

ὁ
він–же
G3588

δέ,
–
G1161

Διδάσκαλε,
Вчителю
G1320

εἰπέ,
скажи
G3004

φησίν.
мовив
G5346

І озвався Ісус та й говорить до нього: „Маю, Си́моне, дещо сказати тобі“. А той відказав: „Кажи, Учителю“.

41 δύο
двоє
G1417

χρεοφειλέται
боржників
G5533

ἦσαν
було
G1510

δανιστῇ
в–позикодавця
G1157

τινι;
одного
G5100

ὁ
–
G3588

εἷς
один
G1520

ὤφειλεν
винен–був
G3784

δηνάρια
динаріїв
G1220

πεντακόσια;
п'ятсот
G4001

ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

ἕτερος,
інший
G2087

πεντήκοντα.
п'ятдесят
G4004
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І промовив Ісус: „Були два боржники́ в одно́го віри́теля; один був винен п'ятсо́т динаріїв, а другий — 
п'ятдеся́т.

42 μὴ
коли–не–мали
G3361

ἐχόντων
–
G2192

αὐτῶν
вони
G0846

ἀποδοῦναι,
повернути
G0591

ἀμφοτέροις
обом
G0297

ἐχαρίσατο.
простив
G5483

τίς
хто–ж
G5101

οὖν
тоді
G3767

αὐτῶν,
з–них
G0846

πλεῖον
більше
G4119

ἀγαπήσει
любитиме
G0025

αὐτόν?
його
G0846

Як вони ж не могли заплатити, простив він обо́м. Скажи ж, котри́й із них більше полюбить його?“

43 ἀποκριθεὶς,
відповівши
G0611

Σίμων
Сімон
G4613

εἶπεν,
сказав
G3004

Ὑπολαμβάνω
Гадаю
G5274

ὅτι
що
G3754

ᾧ
кому
G3739

τὸ
–
G3588

πλεῖον
більше
G4119

ἐχαρίσατο.
простив
G5483

ὁ
Він–же
G3588

δὲ
–
G1161

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτῷ,
йому
G0846

Ὀρθῶς
Правильно
G3723

ἔκρινας.
розсудив
G2919

Відповів Си́мон, говорячи: „Дум́аю, — той, кому більше простив“. І сказав Він йому: „Розсудив ти правдиво“.

44 καὶ
і
G2532

στραφεὶς
обернувшись
G4762

πρὸς
до
G4314

τὴν
–
G3588

γυναῖκα,
жінки
G1135

τῷ
–
G3588

Σίμωνι
Сімону
G4613

ἔφη,
мовив
G5346

Βλέπεις
Бачиш
G0991

ταύτην
цю
G3778

τὴν
–
G3588

γυναῖκα?
жінку
G1135

εἰσῆλθόν
Я–увійшов
G1525

σου
у–твій
G4771

εἰς
до
G1519

τὴν
–
G3588

οἰκίαν;
дім
G3614

ὕδωρ
води
G5204

μοι
Мені
G1473

ἐπὶ
на
G1909

πόδας
ноги
G4228

οὐκ
не
G3756

ἔδωκας;
дав
G1325

αὕτη
вона–ж
G3778

δὲ
–
G1161

τοῖς
–
G3588

δάκρυσιν
сльозами
G1144

ἔβρεξέν
обмила
G1026

μου
Мої
G1473

τοὺς
–
G3588

πόδας,
ноги
G4228

καὶ
і
G2532

ταῖς
–
G3588

θριξὶν
волоссям
G2359

αὐτῆς
своїм
G0846

ἐξέμαξεν.
витерла
G1591

І, обернув́шись до жінки, Він промовив до Си́мона: „Чи ти бачиш цю жінку? Я прибув у твій дім, — ти на ноги 
Мої не подав і води, а вона окропи́ла слізьми́ Мої ноги й обтерла воло́ссям своїм.

45 φίλημά
поцілунку
G5370

μοι
Мені
G1473

οὐκ
не
G3756

ἔδωκας,
дав
G1325

αὕτη
вона–ж
G3778

δὲ,
–
G1161

ἀφ’
відколи
G0575

ἧς
–
G3739

εἰσῆλθον,
увійшов
G1525

οὐ
не
G3756

διέλιπεν
переставала
G1257

καταφιλοῦσά
цілувати
G2705

μου
Мої
G1473

τοὺς
–
G3588

πόδας.
ноги
G4228

Поцілунку не дав ти Мені, — а вона, відко́ли ввійшов Я, Мої но́ги цілує невпинно.

46 ἐλαίῳ
оливою
G1637

τὴν
–
G3588

κεφαλήν
голову
G2776

μου
Мою
G1473

οὐκ
не
G3756

ἤλειψας;
помастив
G0218

αὕτη
вона–ж
G3778

δὲ,
–
G1161

μύρῳ
миром
G3464

ἤλειψεν
помастила
G0218

τοὺς
–
G3588

πόδας
ноги
G4228

μου.
Мої
G1473

Голови ти Моєї оливою не намастив, — а вона миром но́ги мої намастила.
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47 οὗ
тому
G3739

χάριν
–
G5484

λέγω
кажу
G3004

σοι,
тобі
G4771

ἀφέωνται
прощені
G0863

αἱ
–
G3588

ἁμαρτίαι
гріхи
G0266

αὐτῆς
її
G0846

αἱ
–
G3588

πολλαί;
численні
G4183

ὅτι
бо
G3754

ἠγάπησεν
полюбила
G0025

πολύ;
багато
G4183

ᾧ
кому–ж
G3739

δὲ
–
G1161

ὀλίγον
мало
G3641

ἀφίεται,
прощається
G0863

ὀλίγον
мало
G3641

ἀγαπᾷ.
любить
G0025

Ось тому говорю́ Я тобі: „Числен́ні гріхи її про́щені, бо багато вона полюбила. Кому ́ж мало прощається, 
такий мало любить“.

48 εἶπεν
сказав–же
G3004

δὲ
–
G1161

αὐτῇ,
їй
G0846

Ἀφέωνταί
Прощені
G0863

σου
твої
G4771

αἱ
–
G3588

ἁμαρτίαι.
гріхи
G0266

А до неї промовив: „Прощаються тобі гріхи!“

49 καὶ
і
G2532

ἤρξαντο
почали
G0756

οἱ
–
G3588

συνανακείμενοι
що–сиділи–з–Ним–за–столом
G4873

λέγειν
говорити
G3004

ἐν
між
G1722

ἑαυτοῖς,
собою
G1438

Τίς
Хто
G5101

οὗτός
Цей
G3778

ἐστιν
є
G1510

ὃς
Який
G3739

καὶ
і
G2532

ἁμαρτίας
гріхи
G0266

ἀφίησιν?
прощає
G0863

А ті, що сиділи з Ним при столі, почали гомоніти про себе: „Хто́ ж це Таки́й, що прощає й гріхи?“

50 εἶπεν
сказав–же
G3004

δὲ
–
G1161

πρὸς
до
G4314

τὴν
–
G3588

γυναῖκα,
жінки
G1135

Ἡ
–
G3588

πίστις
Віра
G4102

σου
твоя
G4771

σέσωκέν
спасла
G4982

σε;
тебе
G4771

πορεύου
іди
G4198

εἰς
з
G1519

εἰρήνην.
миром
G1515

А до жінки сказав Він: „Твоя віра спасла тебе, — іди з ми́ром собі!“
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